
MTK-WGDC РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ И УСТАНОВКЕ 
АК имеют довольно большие допуски на сопряжение. Поэтому WGDC является самонастраивающимся и требует 
первоначальной процедуры установки. Во-первых, убедитесь, что между передней вставкой -типо «вилка» и оружием нет 
зазора. Если да, то аккуратно подпилите фиксирующий «зуб». 
Новый вариант Крышки ствольной коробки- WGDust Cover состоит из 4-х частей: а) Картер, б) Передняя вилка, в) Задняя опора, 
г) Планка Пикатинни. 
Детали собраны с помощью винтов и резьбового фиксатора.Не разбирайте их! 
По любым вопросам обращайтесь по электронному адресу: info@avrora-int.com 
При обращении необходимо указать серийный номер продукции. 
Первая сборка -действуйте следующим образом: 

1) Снимите возвратный механизм (рис.1) и отожмите целик.
2) ВставьтеWGDC, держа ее максимально параллельно оружию (рис.2).
3) Установите WGDC, если она не закроется,аккуратно используйте резиновый молоток ( рис.3).
4) Повторите пункт 3 несколько раз.
5) Вставьте возвратный механизм и установите WGDC.

Разборка:Не поворачивайте WGDC вверх до тех пор ,пока вы не сдвинете ее не менее чем на 5 мм,чтобы не деформировать 
вставную кромку.Действуйте следующим способом: 

1)Нажмите кнопку возвратного механизма.
2)Освободите WGDC сзади движением вправо-влево(рис.4)
3)Освободив, потяните ее параллельно оружию,пока не освободится переднее крепление.

Первые несколько раз сборка-разборка будут немного сложными,но затем с WGDC  
станет проще, чес с оригиналом. 
Соблюдая эти простые правила,ваша WGDC  -БУДЕТ СЛУЖИТЬ ВЕЧНО! 

MTK-WGDC MANUAL AND FIRST INSTALLATION 
AK have quite large tolerances. Therefore, the WGDC is self-adjusting, and it must need a self-adjusting procedure. First, please check 
that there is no room between the front insert and the firearms. If yes, gently file the front teeth. Dust cover is made of 4 parts: A) 
Carter, B) Front Fork, C) Back support and D) Picatinny rail. 
The parts are assembled with screws and threadlocher. Do not disassemble them. For any need, please contact: info@avrora-int.com 
reporting the dust cover serial number. 
First assembling do operate in this way: 

1. Remove the recoil rod (pic 1) and flip the rear sight
2. Insert the dust cover keeping it more parallel as possible to the firearm (pic 2) 
3. Install the WGDC, if it is too hard you can use gently a ribbon hammer (pic 3)
4. Repeat step 3 five or six times.
5. Install the dust cover with the recoil rod 

Disassembling: never flip up the dust cover for the initial 5mm or 1/5th of inch otherwise the front insert lip may be damaged.  Please 
proceed as follows: 

1. Push the recoil rod button (pic 4)
2. Move left and right the dust cover back handling it (pic 5)
3. Once free, move back for the length of the front lip (as above)

 At the beginning the assembling/disassembling must be a bit hard, after a dozen of times the operation will be easy as the original. 
Following those simple steps, your dust cover will length forever. 

MTK-WGDC MANUALE E PRIMA INSTALLAZIONE 
Gli AK hanno sensibili tolleranze di accoppiamento. Pertanto, il WGDC è auto aggiustante e richiede una procedura di prima 
istallazione. Primo, verificare che non vi sia spazio tra l’inserto a forchetta anteriore e l’arma. Se sì, bisognerà rifilare il dente di 
fissaggio. 
Il dust cover è formato da 4 parti: A) Carter, B) Forchetta anteriore, C) Supporto posteriore e D) Slitta Picatinny. 
Le parti sono assemblate con viti e frena-filetto e non devono essere mai disassemblate. Per qualsiasi esigenza, cortesemente 
contattate info@avrora-int.com indicando il numero seriale del dust cover. 
Primo assemblaggio: operate nel modo seguente: 

1. Rimuovere l’asta guidamolla (pic 1) e ribaltare la tacca di mira 
2. Inserire il dust cover tenendolo il più parallelo possibile all’arma (pic 2)
3. Inserirlo e se non chiudesse utilizzare un martello di gomma con delicatezza (pic 3)
4. Ripetere il passo precedente cinque o sei volte.
5. Inserire l’asta guidamolla inserita e montare il dust cover.

 Disassemblaggio: non ruotare il dust cover verso l’alto se non prima di averlo fatto scorrere per almeno 5mm or 1/5th di pollice per 
evitare di storcere il labbro d’inserimento.  Procedere come segue: 

1. Premere il pulsante dell’asta guidamolla 
2. Sganciare il dust cover posteriormente con un movimento destra sinistra (pic 4)
3. Una volta libero, estrarre il dust cover parallelamente all’arma fino a che non si è sganciato l’attacco anteriore.

 La prima decina di volte il montaggio/smontaggio tenderà ad essere piuttosto duro, poi “fatta la sede” non richiederà più forza 
dell’originale. Seguendo queste semplici passi, il vostro dust cover sarà eterno. 



NO RECOIL ROD – REAR SIGHT FLIPPED INSERT FRONT SLIDING ON FRAME 
NO ASTA GUIDAMOLLA – TACCA RIBALTATA INSERIRE IL DENTE SCORRENDO SUL FUSTO 

FORWARD PUSH DOWN - BACK PUSH FORWARD  IF REQUIRED GENTLY RIBBON HAMMER 
DAVANTI PREMERE IN BASSO DIETRO VERSO AVANTI SE NECESSARIO USARE UN MARTELLO DI GOMMA 

FORK INSERT MUST TOUCH   DUST COVER CORRECTLY MOUNTED 
L’INSERTO A FORCHETTA DEVE TOCCARE DUST COVER MONTATO CORRETTAMENTE 

PUSH LEFT-RIGHT AND TWIST TO DISASSEMBLE , ONCE FREE SLIDE BACKWARD 
PREMERE A DESTRA E SINISTRA RUOTANDO PER SMONTARE, LIBERATO TIRARE VERSO DIETRO 


